Chuia Nhat Tuan XXIII - Mua Thuwong Nién

Bai doc 1 Kn 9,13-18

Bai trich sach Khon ngoan.
13 ay Chua, ndo c6 ai biét duoc ¥ dinh cua Thién Chua ?

Nao ¢6 ai hiéu dugc Pic Chia mudn diéu chi ?
14Chiing con von 1a loai phai chét,
tu tuong khong sau, 1y luan khong viing.
15Qua4 vay, than x4c dé hu nat nay khién linh hon ra nang,
cai vo bang dat nay 1am tinh than triu xuéng
vi lo nghi trim bé.
'"Nhirng gi thudc ha gidi,
chung con di kho ma hinh dung noi,
nhirng diéu vira tam tay,
da phai nhoc cong maoi1 kham pha duoc,
thi nhimg gi thu¢c thuong gioi,
c6 ai do thau nodi hay ching ?
17Y dinh ctia Chua, ndo ai biét duogc, néu tu chdn cao voi,
chinh Ngai chang ban Pirc Khon Ngoan,
ching giri than khi thanh ?
'8Chinh vi thé ma dudng 16i ngudi pham
duoc stra lai cho théng,
cling vi thé ma con ngudi duge day cho biét
nhitng diéu dep long Ngai,
va nho Puc Khon Ngoan ma duoc cuu do.
Do la 161 Chua

Papca Tv89,3-4.5-6.12-13.14 va 17 (D. c.1)

D. Lay Chiia, trdi qua bao thé hé,
Ngai van la noi chung con tru dn.



3Chua bat pham nhan tré vé cat bui,

Ngai phan bao: “Hdi nguoi tran thé, trd vé cat bui di!”*Ngan nim Chua
ké 1a gi,

tua hom qua di qua di mat roi,

khac nao mét tréng canh thoi!

D. Lay Chua, trdai qua bao thé hé,

Ngai vin la noi chung con tru an.

SNgai cudn di, ching chi 1a giac mong,

nhu ¢6 dong troi moc ban mai,’nd hoa vuon manh s6m ngay,
chiéu vé u rii tan phai chang con.

D. Lay Chua, trai qua bao thé hé,

Ngai vin la noi chung con tru an.

12Xin day chiing con dém thang ngay minh song,

ngd hau tam tri dugc khon ngoan.'*Lay Chua, xin trd lai! Ngai doi dén
bao gi0?

Xin chanh long thuwong x6t nhitng to1 t& Ngai day.

D. Lay Chua, trdi qua bao thé he,
Ngai van la noi chung con tru dn.

14T budi mai, xin cho doan con dugc no say tinh Chia,

dé ngay ngay duoc hon hd vui ca.'’Xin cho chung con duoc vui huong
long nhan hau cua Chua la Thién Chta ching con.

Viéc tay chung con lam, xin Ngai ciing ¢,

xin cting cd viée tay ching con lam.

D. Lay Chiia, trdi qua bao thé hé,
Ngai van la noi chung con tru dn.



Bai doc 2 PIm 9b-10.12-17

Bai trich thw ciia thanh Phao-16 tong do giri 6ng Phi-1é-mén.

% Anh Phi-16-mon than mén, t6i, Phao-16, mot ngudi da gia va hon nira,
mot ngudi dang bi tu vi Ptre Ki-t6 Gié-su, '° tdi van xin anh cho dira con
cua 01, dira con toi dé sinh ra trong canh xiéng xich, d6 1a O-né-xi-
mo, '* toi xin giri nd vé cho anh; xin anh hdy d6n nhan n6 nhu nguoi rudt
th1t ctia toi. '* Phan toi, toi cling ; mudn gilt nd & lai vai toi, dé nd thay anh
ma phuc vu t6i trong khi toi bi xiéng xich vi Tin Mung. 4 Nhung t6i chang
muon 1am gi ma khong c6 su chip thuan ctia anh, kéo viéc nghia anh lam
c6 vé mién cudng, chir khong phai tu nguyén. ' N6 da xa anh mot thoi
gian, c¢6 18 chinh 1a dé anh duoc lai né vinh vién, '° khong phai duogc lai
mot nguoi no 1€, nhung thay vi mot nguoi no 18, thi duge mot ngudi anh
em rat thin mén; 601 v0i to1 da vay, phuong chi dbi voi anh lai cang than
mén hon biét may, ca vé tinh nguoi cling nhu vé tinh anh em trong
Chua. 7 Vay, néu anh coi t6i 1a ban dong dao, thi xin anh hay don nhan
n6 nhu don nhan chinh to.

Do 1a loi Chaa

Tin Mung Lc 14,25-33

MTin Mirng Chuia Gié-su Ki-to theo thanh Lu-ca.

25 Khi 4y, c6 rat dong nguoi cung di duong véi Plic Gié-su. Nguoi
quay lai bao ho:

26 «Aj ¢én voi toi ma khong dut bé cha me, vo con, anh em, chi em, va
ca mang song minh nita, thi khong thé 1am mon dé toi duge. 27 Ai khong
vac thap gia minh ma di theo t01, thi khong thé lam mon dé toi dugc.

28 “Qua thé, ai trong anh em rnuon xay mot cay thap, ma trudc tién lai
khéng ngdi xudng tinh toan phi ton, xem minh c6 hoan thanh noi khong
?*Kéo 15 ra, dat méng roi, lai khong c6 kha nang lam xong, thi moi
nguoi thay véy s& 1én tiéng ché diu ma bao: 3 ‘Anh ta di khoi cong xdy,
nhung chang c6 stic lam cho xong viéc.” 3! Hodc c6 vua nao di giao chién
v6i mot vua khac, ma trude tién lai khong ngdi xudng ban tinh xem minh
c6 thé dem mot van quan ra, duong dau voi ddi phuong dan hai van quan



tién danh minh chang? 32 Néu khong du sirc, thi khi ddi phuong con & xa,
at nha vua da phai sai st di cau hoa. ** Ciing vay, ai trong anh em khong
tir bo hét nhirng gi minh ¢, thi khong thé lam moén dé toi duge.”

Po6 la l1oi Chua

Reading 1 WIS 9:13-18B

Who can know God’s counsel,

or who can conceive what the LORD intends?

For the deliberations of mortals are timid,

and unsure are our plans.

For the corruptible body burdens the soul

and the earthen shelter weighs down the mind that has many concerns.
And scarce do we guess the things on earth,

and what is within our grasp we find with difficulty;

but when things are in heaven, who can search them out?

Or who ever knew your counsel, except you had given wisdom
and sent your holy spirit from on high?

And thus were the paths of those on earth made straight.

The Word of The Lord

Reading 2 PHMN 9-10, 12-17

I, Paul, an old man,
and now also a prisoner for Christ Jesus,
urge you on behalf of my child Onesimus,
whose father I have become in my imprisonment;
[ am sending him, that is, my own heart, back to you.
I should have liked to retain him for myself,
so that he might serve me on your behalf
in my imprisonment for the gospel,
but I did not want to do anything without your consent,
so that the good you do might not be forced but voluntary.
Perhaps this is why he was away from you for a while,



that you might have him back forever,

no longer as a slave

but more than a slave, a brother,

beloved especially to me, but even more so to you,
as a man and in the Lord.

So if you regard me as a partner, welcome him as you would me.
The Word of The Lord

Gospel LK 14:25-33

Great crowds were traveling with Jesus,

and he turned and addressed them,

“If anyone comes to me without hating his father and mother,
wife and children, brothers and sisters,

and even his own life,

he cannot be my disciple.

Whoever does not carry his own cross and come after me
cannot be my disciple.

Which of you wishing to construct a tower

does not first sit down and calculate the cost

to see if there is enough for its completion?

Otherwise, after laying the foundation

and finding himself unable to finish the work

the onlookers should laugh at him and say,

“This one began to build but did not have the resources to finish.’
Or what king marching into battle would not first sit down
and decide whether with ten thousand troops

he can successfully oppose another king

advancing upon him with twenty thousand troops?

But if not, while he is still far away,

he will send a delegation to ask for peace terms.

In the same way,

anyone of you who does not renounce all his possessions
cannot be my disciple.”






